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AHoTauis:
Y cTarTi  po3rfsHyTO  NUTaHHS,
noB’si3aHi 3 hopMyBaHHAM

PUTMIKO-IHTOHALINHOIO CKnagHuKka
B MPOLECi BMBYEHHA  HiMeLUbKOi
MOBW fIK ApYroi iHO3EMHOI Y BULLiI.
BusHayeHo ponb HiMeLbKoi
iHTOHaUii, ) dyHKUiT Ta
KOMMOHEHTU B KOMYHiKaTUBHOMY
anckypci. MpoaHanizoBaHo poboTy
Hag PUTMIYHOK CUCTEMOK Ha
npuknagi  NOeTUYHOro  TBOPY,
CMHTaKCUYHOI Oy[0BU peyeHHs Ta
iHTEepHeT-noakacTiB,

BUKOPUCTaHHS SKNX
Ha NpaKTU4YHOMY 3aHATTI
eheKTMBHO BNMBAE Ha 3OaTHICTb
CTyAeHTa, WO BMBYAE HiMeELbKY

AHHOTaumA:

Haponbckasa HOnusa, ®eceHko EBreHus.
dopmMupoBaHUe  PUTMMUKO-UHTOHALMOHHOWM
cocTaBnsoLen B npouecce n3yueHus
HeMeLKoro A3bIKa Kak BTOpOro
WHOCTpPaHHOrO B BYy3e.

B ctatbe paccmoTpeH BOMpPOC OTHOCWUTEMbHO
dopmumpoBaHusi PUTMUKO-MHTOHALMOHHOW
COCTaBNSHOLLEN NPU U3YHEHUN HEMELIKOTO A3blKa
Kak BTOPOro MHoCcTpaHHoro B By3e. OnpefeneHa
ocobas porib HEMELIKOW MHTOHaLMK, ee by HKLun
M KOMMOHEHTblI B KOMMYHUKaTUBHOM [IUCKypCe.
MpoaHanuanpoBaHa pabota Hag pPUTMUYECKON
cucTemon Ha npumMepax NMO3TUYECKOro
Npou3BeAeHNsi, CUHTAKCUYECKOM  CTPYKTYpbl
1 MHTEPHET-NOAKaCTOB, MCNonb30oBaHme
KOTOPbIX Ha NpaKTU4ecKoM 3aHATUM
apdekTMBHO BNMsieT Ha cnocobHOCTb

Resume:

Nadolska Yuliia, Fesenko Yevheniia. The
formation of rhythmic-intonational
component in the course of studying
German as the second foreign language
at higher educational institutions.

The article is devoted to the questions of the
formation of rhythmic-intonational
component in the course of studying
German as the second foreign language at
higher educational institutions. The German
intonation, its functions and components in
communicative sentence are determined.
Working on the rhythmical system using the
example of poetic writings and syntax
structures is analyzed. The effective
methods of developing the intonational skills
at a German lesson are offered. It is

MOBY, agjanTyBaTucsl  aganTauuu CTyAeHTa, u3ydawuwero Hemeuku emphasized that wealth of information of
[0 iHOuBigyanbHMX OCODNMBOCTEN  A3bIK, K MHOMBUAYanbHbIM ocobeHHOCTAM  communicative, synthetic, logical and modal
il BUMOBM. roBOpeHus. meanings is given with the intonation.
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[TocranoBka mpodbaemu. CTpiMKi 3MiHH, IO
BiOyBarOTHCS B YKpaiHCBKOMY CYCILIBCTBI,
OCYJaCHEHHSI OCBITHBOI CHCTEMH, IHTCHCHUBHHUI
PO3BHTOK MDKHAPOJHHUX 3B’S3KIB Ta BXOIKCHHS
VYkpaiHu B €BpOIEHChKH MPOCTip BUCYBAIOTh HOBI
BHMOTH JI0 BUKJIaZIaHHS 1HO3EMHHUX MOB Y BHIIIH
mKoji. [Ho3eMHa MOBa sSIK HaBYaJIbHUI MPOLEC Ma€
3HaYHI  MOXJIMBOCTI  JUIsi  CTBOPCHHS  YMOB
JUTSL KYJbTYPHOTO i OCOOMCTICHOTO ~ PO3BUTKY
cTyaeHTiB. DopMyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMITETEHIIIT
nependavyae ajeKBaTHE BUKOPUCTAHHS (POHETHUHUX
SIBUII JUISl BAKOHAHHS KOMYHIKATHBHHMX 3aBJ/IaHb.
Jocsrtu BUCOKOTO piBHS (POHETHYHOT KOMIETEHII],
HE CIIKYIOUMCh Ha 3aHATTI MK coboro  abo
3 HOCISIMH 1HO3eMHOI MOBH, JIOBOJIi CKIaAHO. Tomy
OMHUM 13 3aBJaHb BHKJIamada € (HopMyBaHHS
y CTYJICHTIB MOBHO{ Ta MOBJICHHEBOT
KOMITETCHTHOCTEH Ha 3aHATTSX 3 iIHO3EMHOT MOBH.

VY HaB4aHHI iHO3eMHOi MOBH OCOONHBE Micie
HaJIeXUTHh 3BYKOBil CHCTeMi, siKa Bimirpae 3HAYHY
poilb Yy BCiX cdepax MOBIEHHEBOI iSITBHOCTI
(aymitoBaHHS, UYWTaHHSA, TOBOPIHHSA, IHCHMO)
1 BOKJIMBUM CKJIAJJHIKOM $IKOi € IHTOHALIA K 3aci0
BUP&KEHHS CMHCIIOBUX Ta €MOI[IHMX 3HA4YCHb
BUCJIOBJIOBAaHHs.  3BHYAHO, 1€  CTOCYETHCS
1 HIMEI[bKO1 MOBH $IK JIpYroi iHO3eMHOX.

AHaii3 OCTaHHIX JOCIHIPKeHb 1 IMyOJiKaIlii.
dopmyBaHHs IHIIIOMOBHOT (DOHETHYHOT KOMIIETEHITI T
€ 00’€KTOM JOCHi/KeHHS OaraTboX METOMCTIiB-
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MPaKTHKIB, 30kpeMa Takux, sk O. biruy, B. 'yTHHK,
C. Hikomnaesa, I'. Poroga, €. IlacoB  Tain.
Hespakaroum  Ha MeBHI  JOCATHEHHS B raiysi
METOJUKH, (OPMYBaHHSI PUTMIKO-IHTOHALIKHOTO
CKJIaJIHMKA B IPOIIECI BUBYCHHS HIMEIILKOI MOBH 5K
Jpyroi iIHO3eMHOI y BHUIII MaiKe He pO3TIISIaoCh.
®dopmyroBaHHSA IIeH  cTaTTi. Y CHINIHICTh
CIIJIKYBaHHS 3aJ&KUTh BIJl TOr0, HACKUIBKH
3p03yMiJI0, BHPA3HO Ta IHTOHAI[ITHO TOYHO
CHIBPO3MOBHUKM  BiATBOPIOIOTH CBOIO  BHMOBY.
YV HaBYaHHI IHIIOMOBHOT'O CITIIKYBAaHHS MOXKJIMBICTh
PO3YMIiHHS TOB’Si3aHa 3 aJCKBATHICTIO CHPUHAHATTS
(OHETHYHOI CTOPOHH MOBJIEHHS, TOMY CBOTOJHI

BJIOCKOHAJICHHS HaBYaHHSA IHIIIOMOBHOT
MOBJICHHEBOT IUSUTBHOCTI Oarato B YOMY
BH3HAYAETHCS YCHIMIHICTIO y popmyBanHi
BUMOBHUX, PUTMIiKO-1HTOHAITIHHAX HABUYOK

CTyJeHTa. 3BiJICH 1 MeTa CTaTTi — BU3HAYUTH POJIb
HIMepKO1 iHTOHAaIil, 1i (yHKIiH 1 KOMIIOHEHTIB
Yy KOMYHIKaTUBHOMY  JTUCKYpCi, TpoaHalli3yBaTH
e(DeKTUBHICTP BHKOHAHHS HHM3KH BIIpaB, IO
CIIPUSIOTH MIABUIIICHHIO PiBHS IHTOHAIIMHOT MO
B HIMEI[PKUX PEUYEHHSX.

Bukianm OCHOBHOrO Matepiaay JIOCHIDKEHHS.
3a BU3HAYCHHSM CYYaCHUX METOAMCTIB-IIPAKTHKIB
(T. Boromasosa [1], H. Bopucko [2], C. Hikonaesa [4],
O. Tepemkoa [6])  mixg iHTOHAIiEI0  PO3YMIIOTH
CYKYITHICTh MEJIOJIKH, PUTMY, TEMITY, IHTCHCUBHOCTI,
TeMOpYy Ta IHIIMX MPOCOJAWYHUX EJIEMEHTIB MOBH.
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[HTOHAwIs OpraHi3oBye MOBY (hOHETHYHO, € 3ac000M
BUP&KEHHA  PI3HUX  CHHTAaKCHYHHX  3HAa4YeHb
1 KaTeropid, a TakoX €KCHPECHBHOTO Ta EMOLIIHHOTO
3a0apBIlICHHS Ta MOJAJIBHOCTI. BasknuBoro 3HaueHHs
B IIpOLECi SK YCHOTO, TaK iMMMCEMHOTO MOBJICHHS
HaOyBaloTb  (QyHKUil  iHTOHawii, a  came-—
KOMYHIKaTHBHa, eMolliifHa, KOHCTPYKTHBHa,
BUJIUIbHA, @ TAKOXK MOJAJIBHOCTI. He MeHII BayKIIMBUM
€ 1KOMIUIEKC TPOCOAWYHHUX 3aco0iB: Memoii,
(hpa3oBOro Haroyocy, JOTIYHOTO Harojocy, PUTMY,
Temiy, Temopy [3, ¢. 77]. Tlpu ipoMy nesiki 3 HHX
Oinbllle TOB’S3aHI 3 BUCJIOBJIIOBAHHAM, 3aBJSKH
meBHUM GQyHKIiAM. Tak, 30KpeMa MeJIOoauKa €
HalOLIbII BaXJIMBUM  3aCO00M  XapaKTEpUCTHUKU
KOMYHIKaTHBHOTO THITY PEUEHHS, & HaroJIoC BUCTYTIAe
TOJIOBHOIO JIi€0, BiJ0Opakaro4u JIOTIYHHUH 3B’SI30K
y criitictiyHid  OyJoBi  iHO3eMHOI MOBH. Aute
HaHOUTBII BaKIMBOIO 3 YChOI'O KOMILIEKCY 3aco0iB
MIPY PO3WICHYBaHHI pEeUeHHS € 1ay3a. 3ayBaKUMO, 10
OKpeMi KOMITOHEHTH iHTOHali1 PyHKLIOHYIOTh Yy MOBI
HE 130JIbOBAaHO, a B TICHOMY 3B’s3Ky MiX COOO0O
1 MaroTh CBOIO crienuQiKy.

VY mporieci HaB4YaHHS iHTOHAIII HIMEIIBKOI MOBHU
(Ha 0a3i  aHMMIWCHKOT)  CTYACHTH,  OCOOIHBO
Ha IMOYaTKOBOMY €Talli BUBYCHHSI MOBH, CTHKAIOTHCS
3 TAaKUM SIBHIIEM, 5K iHTep(epEeHIlis, 10 TOCTYIIOBO
3MeHIIy€eThCA. L[pOMy CHpHSIOTH: BiAIIpaIfOBaHHS
IHTOHAMIi, TIOCTAaHOBKa (pPa3oBOTO  HATOJOCY,
MeJoNKa ¢pasmy, MPOCITYXOBYBAaHHS
ayaioMarepiamiB, a TakoX HaOyTTd peUenTUBHUX
PUTMIKO-IHTOHAIIIMHUX HABUYOK a00 (OopMyBaHHS
IHTOHAITIMHOTO  CIIyXy IJ dYac  ayJilOBaHHS
i HaOyTTS TMPOAYKTUBHHUX PHTMIKO-IHTOHAIIHHIX
HaBUYOK  IMiJI 4Yac  TOBOPIHHS  Ta YUTAHHSA
Brouioc [5, c. 96]. 3aBmaHHs BHKJIajadya Ha [bOMY
erarmi — nepedopMyBaTu APTUKYISIIHH]
Ta IHTOHAI[IHHI HABUYKM CTYJICHTIB Tak, 100
«TOCTAaBUTH»  TPaBWIBHY  HIMEUBKY  BHMOBY
i He 3alIKOAMTH BXe HaOyTid BUMOBI mepuioi
iHO3eMHOT MOBH (aHriiickkoi) [3, c. 76].

BaxinBo 3a3HayMTH, IO MpOLEC HaBYAHHS
IHTOHANIi TOBWHEH TepeadadyaTd HEPO3IiIbHE
¢opMyBaHHS 000X Tpyln HaBHYOK, OCKUIBKH
MOKpAILlCHHS TNPOAYKLii 1HTOHAIMHUX MOAeNeH
MOXKHA JIOCSATTH 33 YMOBH  IUJIECIIPSIMOBAHOTO
TpeHyBaHHs B ixX perenmii. Ha BigmiHy Big ciyxo-
BUMOBHHMX (apTUKYJSILIHHNAX) HAaBUYOK, SKi €
MOBJICHHEBO-MOTOPHHUMH, iHTOHAITII{HI HABHYKH — II€
MOBJICHHEBI HAaBHYKU. MOBJICHHS € CHTYaTHBHUM
3a CBOEI0 TIPUPOJOI0 I HaIlla IHTOHAITISA 3aBXKITH
3QJICKUTh BiJl MOBJICHHEBOI CHTYyallii: 3 KUM MU
PO3MOBIIIEMO, Jie MH  [epe0yBaeMo,  SIKUH
KOMYHIKaTHBHUH Hamip MU XO4YeMO 3JIHCHUTH 3a
JIOTIOMOTor0 iHTOHaIii. Hacammepen 1e crocyeTbes
TaKMX KOMIIOHEHTIB IHTOHALI, K JIOTTYHHWI HAroaoc
1 Menoftis, SIKi B IICBHUX MOBJICHHEBUX CHTYAIlisX
MOXYTb 3MIHIOBaTH BHCJIOBIIOBaHHs [2, ¢. 12].

3MiHa Meomil TakKoX MOE 3MIHHUTH 3MICT
BHCJIOBIIOBaHHS. Tak, y HIMEIBKiii MOBI Ji€CIOBO
B HaKa30BOMY CITOCO01 3aJIXKHO BiJl KiHIIEBOTO TOHY
MOJKe BUPaXaTH Haka3 (CraaHuii TOH) abo MpOXaHHs
(Bucximuuii Ton). Hanpuknan: Setzen Sie sich / bitte!
Setzen / Sie sich bitte!

ITin dYac BUBYCHHS TpaMaTUYHOI  TEMH
«Imperativ» BUKIa1a4 JEMOHCTPY€ CTYICHTAM HOBY
IHTOHANIHY MOZETH Ta 11 KOMYHIKaTHBHE 3HAYCHHS
B pI3HUX  CHTyallisix MOBIeHHA. Tak, 1100
MPOJEMOHCTPYBATH IHTOHAIIIHHY MOJIENb HaKa3zy Ta
MIPOXaHHS, BUKJIANA4 BiAac pi3HI PO3MOPSIKCHHS
CTYJICHTaM, BHMKOPHCTOBYIOUM CIIOYATKy CITaHHIMA
ton (Tanzt gut,/ bitte!, a morim— BucxigHMit
(Martin, / sei so nett bitte!). IlapanensHo BiH
MOSICHIOE KOMYHIKaTHBHE 3Ha4YeHHS (Y MEpIIoMy
OPUKIIaJl — Haka3, y Ipyromy — npoxanss). ITicis
nepuioi IeMOHCTpaIlii 000X MoJielieli X 3aluCcyTh
Ha JIOIIIIi, BJAOYKUCh JI0 MIHIMAIBHOTO rpadiuHoro
BIATBOpEHHS iHToHawiiHOI Moxemi. Hakazose
pEUCHHSI BUMOBIISETHCS 3 IHTOHAIIEI0 3aKIHYCHOCTI
1 Ma€ BUCXiJHE TIOJIOKCHHS TOHY, SIKE pealli3yeThCs
B PO3IIMPEHOMY [iama3oHi B MeXaX YOTHPHOX
tonansHocTeii: Kommt/ ! Kommen/ Sie! Wollen

wir / gehen!
Jaii cTyzeHTaM MporoHYTh HEBEJIWYKI JiaoTH
B 3BYKO3aITUCI (ki BXKJIMBO BiITBOPUTH

(¢parMeHTapHO, a TOTIM TIOBHICTIO MPaBHIBHOIO
IHTOHAIII€0), JIe TPAIUISIFOTBCS HOBI IHTOHAIIHHI
MOJeNi, IIO0 CHPHUSIIOTh CTAHOBJIEHHIO THYYKOCTI.
[Ticns mporo Oe3mocepenHbo BiIOYBAETHCS TEPEXif
0 aBTOMAarHm3arlii Mdiif CTYIOEHTIB 3 HOBHMH
IHTOHAIIHHIMHA MOJENSAMHA 11 GOPMYBaHHS TaKHX
HABUUYOK, K aBTOMAaTU30BAaHICTh 1 CTAIICTh.

Sk 1B mOporeci aBroMartu3allii M 3 OKpeMHUMHU
3BYKaMH, PEKOMEHI0BaHO BUKOPUCTOBYBATH BIIPABH
Ha PElENIlil0 IHTOHAIIHHOT MOJENi Ta BIPaBH Ha
pEeNpOAYKIli0  iHTOHAMiMHOT  Mogmemi.  Yepes
MOBJICHHEBUHM XapakTep I1HTOHALIHHUX HABHUYOK
i yac HaBYaHHS iHTOHALil MOTPiIOHO BUKOHYBATH
TaKOX YMOBHO-KOMYHIKaTHBHI Ta KOMYHIKaTHBHI
BIIPaBH.

Cepen  eekTHUX  TPUAOMIB  HaBYaHHS
IHTOHAIIIMHUX HAaBUYOK HA MPAKTUYHOMY 3aHSTTI
3 HIMEIbKOT MOBH MOKEMO BUIUIATH TaKi:

— BIPaBM HAa PO3BHTOK TEMITy MOBJICHHS
cTyneHnTtiB. [HTOHaris HiMernpkoi (pasu axTHBHA
JIUIIIE 32 BiAMOBITHOTO TEMITY, SIKHH Y CTYAEHTIB, 1110
BHBYAIOTh HIMEIBKY MOBY SIK ApPYTy 1HO3EMHY,
3a3BUYaH, BiPi3HAETHCS,

— BUKOPHUCTaHHS  CKOPOMOBOK,  IIPHUCHIB’iB,
nprkazok. [Ipy 11bOMy BaXIMBO MPArHyTH JIO TOTO,
o0 CTYJIeHTH BUMOBIISUIM iX Ha OJHOMY JHMXaHHI,
0e3 may3 1HEOOIPYHTOBAaHMX 3YIHHOK, SKUMH
MOPYIIYEThCA  IHTOHAIIMHUIA  MAaTIOHOK  (ppasu:
Barbara bringt braune Brotchen, sraune Brotchen
bringt Barbara; Rotte Rossen sind schoner und rotter
als totte Hossen [1, c. 58].
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HaBuanHs 1HTOHALIMHUX HABUYOK I103aMOBHOTO
CepelloBHIla — CIpaBa HaA3BUYaHO CKIJIAJHA.
IcroTHUM pe3epBOM MOMIMIIEHHS 1HTOHAIIHHUX
HABUYOK € BUKOHAHHS BIPaB 3 BUPA3HOTO YNTAHHS.
KopucHo mpoBoauTn Taky poOOTy Ha MaTepiaii

TEKCTIB  JIQNOTIYHOTO  XapakTepy 3 Takolo
MOCITiIOBHICTIO HABYAILHUX Jiii: BUpa3HE YATaHHS,
(dhoHeTnuHE BiJIpaI(IOBaHHS, IHTOHALIHE
BIAMpalfOBaHHSA, 1HCIICHOBAaHE  BiAMpaIfOBaHHS,
IHCIIEHYBaHHS JiaJIoTy.

Hanpukian, CTyJ€HTaM MPOTIOHYETHCS
MPOYNTATH  IHTOHAIIMHO  MPAaBWIBHO  JTiajior
Ta IHCIIEHYBaTH HOTO:

— Was ist das?

— Das ist ein Lehrbuch.

— Wie ist das Lehrbuch?

— Das Lehrbuch ist sehr interessant.

O3HaitomyIeHHS CTY/ICHTIB 3 OCHOBHUMH
PUTMIKO-IHTOHAIIHHUMU MOJICIIIMU HIMEI[bKOT MOBH
3MIACHIOETBCSI B IIPOIECI  OBOJIOJIHHS ~ HUMH
MOBHMMH  3pa3kamH, SIKi OJHOYAacCHO € 1
CTPYKTYPHUMH THIIAMH PEYCHb.

Ilin yac OBOJIOOIHHSA IHTOHAILIEK BHHHUKAIOTH
TPYIHOLTI YIIeHyBaHHS peyeHb
Ha PUTMIKO-IHTOHALIMHI Tpynu imOpaBuipHE iX
3BYKOBE O(OPMIICHHS — 3JIUTa TPOMOBA HA OJTHOMY
BUAMXY, 0Oe3  may3, 3O0JHMUM  HarojJocoM
1 OJTHOYACHUM ITiJBUIIICHHSM / 3HIDKCHHSAM TOHY, a
TAKOXK TPOMOBA PEUYCHHS SK €JWHOTO ILIOTO.
[limgyac poGOTH Ham PUTMIKO-IHTOHAIIHHUMHA
MOJIEIISIMA OCOOJIMBO SICKPaBO BHSIBIISIETHCA €IHICTD
iMiTaIii Ta MOsSICHEHHS SIK CIIOCcO0y MOJaHHS HOBOTO
marepiany [1, c. 64].

[NosicHeHHs1 BWKIAJa4a, [0 HOCATh XapakTep
NPaKTHYHUX  BKa3iBOK, MOXYTh  OyJyBaTHCS
1 IeAyKTUBHO, ¥ iHAYKTHBHO. Y MEpIIOMY BapiaHTi
BUKJIAIad YiTKO BHUMOBJSIE DPSI  OJHOTHITHHX
NPUKIAIiB, TOSICHIOIOYA OCOOIHMBOCTI HAarojocy,
MEJIOIUKY TOIO; Y IPYrOMY — BiH TaK0X BUMOBIISE
pSAA  ONHOTUIHMX TPHUKIAAIB, ajne 3MyIIye [Ie
W CTYJCHTIB CIpOOYBaTH IIHTH 10 LBOTO MUISXOM
HU3KM 3alUTaHb. [HAYKTHBHUN NUIAX  OUIBII
eexTuBHUiT (Xoua i BUMarae Ouibplie 4Yacy),
0co0NMMBO HA TMOYAaTKOBOMY €Tali  BHUBYCHHS
HiMeIpKkoi MOBH, 00 3a0e3medye Kparie 3aCBOEHHS
MOYYTHUX  3pa3KiB 1 PO3BUBAE MOBHUH  CIIyX
CTYJICHTIB, TPHBEPTAIOYH IXHIO yBary Jo THX
€JIeMEHTIB BUMOBH, SKi B IHIIOMY pa3i MOTJH O
3QIMINATUACS HENOMIYCHUMH, TOTPH IONEPEIHE
HaraJyBaHHS PO HUX.

Hacrynuauit erar OBOJIOTIHHS PUTMOM
nepenbadae poOOTY HAX HIMEIIBKUM  TEKCTOM,
OCKUTbKM caMe B HBOMY peali3yeTbcs PHUTMIvHA
CHCTEMa, SIKa € HEe MCHII BaXJIMBOIO JUISl CTY/ICHTIB
i yac BUBYEHHS HIMEUBKOI MOBHM, OCOOIMBO Ha
noyatkoBoMy erami. Sk marepian Ta imroctparnii
MOXYTh OyTH BUKOPHCTaHI KOPOTKi MOETHYHI TEKCTU
JUTSYMX BIPIIB. BOHM J00pe CIPUAMAIOTHCS
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JIOABMH PI3HOTO BiKY, CTAaHOBJISATH BaroMy YacCTUHY
KyJIbTYpH KpaiHH, MOBa SIKOi BHBYAETHCS, Ta €
3pYYHHUMHU JUIs pOOOTH HaJ pUTMOM.

Hanpuxnan, CTyACHTaM MPOTIOHYETHCS
MpoCIyXaTy BipUl 1 MPOYMTATH HOTo 3 MPaBHIBHOIO
IHTOHALII€1O.

Mein Vater heisst Hanz.

Mein Opa heisst Franz.

Meine Mutter heisst Renate.

Meine Schwester heisst Beate.

Meine Oma heisst Ottilie.

Das ist meine Familie.

Ich heisse Fritz.

Und mein Hund heisst Spitz.

PUTM 11Or0 TOETHYHOTO TBOPY 3aCHOBAHWH
Ha YepryBaHHI PUTMIYHUX rpy, PAAKIB,
JoTHpHBIpIIiB. Hampuknagi mpOro MOETHYHOTO
TBOPY MOXHA TIPOCTEKHUTH YITKYy PUTMIYHY
CTPYKTYpYy, 110 IPOHU3Ye Bci ponernuni piBai. Och
YOMY MOETUYHUH TBip € OIaroJaTHUM MaTepiajoMm
JUIE BUPOOJICHHS HAaBUYOK PHUTMIYHOCTI HiMEIBKOi
MoBu. lLle copusie  nermomy — 3aCBOEHHIO
nepioanyHoCTi 6a30BOT OAMHMII (PUTMIYHOT TPYIIHN),
a TaKOXX MEePiIOTUIHOCTI OUIBIINX OJAWHHILIB.

Y mporeci poOOTH HaJ IHTOHAIIEIO B HiIMEUBKIH
MOBI BaXIMBE MiClle HAJEKHUTh CHUHTCTUYHOMY
METOJly, CYTHICTb SIKOTO IIOJISira€ B CHHTE3l Ta
B)KMBaHHI IHTOHAIIHUX 3ac00iB Ha OCHOBI aHANi3y
MPAaKTHYHOTO MOBHOTO nOCBimy. Jlis Hao4HOCTI
IHTOHAIMHUX 3MIiH MOXHAa BHKOPHUCTOBYBATH
1 rpadivamii meroa. CiioBa B pedeHHI TO3HAYAFOTHCS
YMOBHHMH CHMBOJIAMH, a HAIPSM Ta IHTEHCUBHICTh
TOHAIBHUX 3MIH — TPSIMUMU a00 IyronojiOHUMU
cTpinoukamu. J{i1st Takoi poOOTH MiIXomsTh Gpasy,
SKi HE PO3PI3HSIOTHCS JIHTBICTHYHUMHU 3aC00aMHU.
Takum  BuUMOraMm  sIKHAMKpaIlle  BiJIIOBIIAIOTh
MUTAJIbHI W PO3MOBIAHI PEYeHHS, MO CKIAAAIOTHCS
3 1Box cmiB: «Die Multter ist zu Hause» Ta «Ist die
Mutter zu Hause?». IIpenmerom aHamizy cTae 3MiHa
TOHY TOJOCY BKIHII pEYEHHA. 3HIDKECHHAM
y MepIIOMY NPHUKIIAAL i MiABUIIEHHSIM — y APYTOMY.
3ayBakuMo, 110 MUTAJIbHE PeUeHHS 0e3 MUTAIEHOTO
ClIoBa iepedavae OTpUMaHHsI CTBEPKYBaJIbHOI 00
3amepevHoi BiAmoBiai mpo mneBHuH dakt. BoHo
XapaKTePH3YETHCS MU TAIBHOIO (BHCXimHOIO)
IHTOHAIIIEIO 1 3BOPOTHUM TIOPSAIKOM CJIiB Y pEUYCHHI:
Ha TIepIIOMYy MICIIi CTOiTh 3MiHIOBaHAa YacCTHHA
MpHUCYAKa, Ha IpyroMy — TiAMEeT, Jam HAyTh
IPYTOpSIMHI 4IeHH, a He3MiHIOBaHA YacTHHA
MIPUCYIIKA, SIKIO BOHA €, CTOITh HAPUKIHIT PEUCHHS:

Fahrt Ihr Freund heute nach Odessa?

Haben Sie diese Zeitschrift in der Bibliothek?

Jeski nuTtanbHi pedeHHs 6e3 MUTATBLHOTO CIIOBa
MOCIIAIOTh MPOMIXKHE MICIIE MK PO3MOBIAHUM
1 TUTANBHUM PEUCHHSM. Y HHX MOPSIOK CIIiB TaKUH,
K y po3mOBiAHOMY pedeHHi. Ha mnurtansHui
XapakTep BKa3ye JIMIIE MUTalbHa iHTOHaMis. Ha Taki
MUTaHHS Ma€e OyTH CTBEPIHA BiJIOBi/lb, TOMY iX ¢
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Ha3UBaIOTh MUTaHHSIMA BIICBHEHOCTI
(Vergewisserungsfragen):

Sie fuhren nach Deutschland? — Freilich...

[MutanbHI  peYCHHS 3 MUTAJIBHHM  CIIOBOM
BKa3ylOThb Ha 0co0y, mpeamMer abo obcraBuny. s
LUX peUYeHb XapakTepHa iHTOHawis 3akiHueHocTi. Ha
MepIIOMYy MICIli B HUX CTOITh MHUTaJbHE CIIOBO, Ha
IpyroMy — 3MIHIOBaHa YacTHHA TNPHUCYJAKa, Ha
TPEThOMY — IpYTIa MiMeTa, OTIM IPYTOPSIHI WICHH
pedeHHs, a He3MiHIOBaHa YaCTHHA MPHUCYAKA, SKIIO
BOHA €, CTOITh HAIIPUKIHII PECUCHHS:

Wo arbeitet jetzt dein Vater?

Wohin sind Ihre Freunde in Urlaub gefahren?

3ayBakuMoO, IO IIiJ 9ac HaBYaHHS CTYJICHTIB
HIMEIIbKOT MOBH SIK JAPYTOi 1HO3eMHOT Ha MOBJICHHS
BIUIMBAE aHTJIHChbKA IHTOHAINS, a B HIMELBKOMY
IHTOHYBaHHI HEMae BEJIUKUX IHTEPBAIIB MK
CKJIaIaMH 3 CUJIBHUM HarojoCOM 1 HEHaroJomeHUM
CKJIAZIOM 3 1HIIOK PUTMIYHOIO CTPYKTYPOIO.

Jl1s 3acBOEHHS HHM3XITHMX 1 BHCXIJIHUX TOHIB
MOXKHA 3allpONOHYBATH CTyJeHTaM Tpy «llutanHs-
BiINOBiAE». BuWKIanady TOpoOmoOHye  CTyJEHTaM
KapTKH, Ha SKAX 3allMCaHi pPEYeHHs, IO
CKJIaJal0ThCS 3 ABOX CIiB. Y KiHII peYeHHs Hemae
pPO3MIJIOBOTO  3HAKa. Crynentam  HEOOXimHO
CaMOCTIIHO JITH JyMKH, IO 11 Oyze: MuTaHHs abo
BIAMOBiAL. PeueHHS HEOOXIOZHO BHUMOBHUTH BIOJIOC
3 BIATIOBIIHOIO IHTOHAIEI0, CYIPOBOKYIOUH il
NOTPIOHUM KeCcTOM (BHUCXIZHMHA TOH — PyX pPYKH
Bropy, CIIagHUN TOH — PyX pykd BHHU3). Ilicis Toro,
SK  BHI  pedeHHA  Oyle  apryMeHTOBaHHH
1 IeperUIeTeHUH 1HTOHAIIEI0, MOXXHA ITOCTAaBUTH
MOTPIOHMIA PO3IIITOBUI 3HAK:

Der Vater ist gekommen.
gekommen?

Was ist das? Das ist ein Schlafzimmer.

[lin wyac BHBYCHHS IHTOHAIIl 3HAYHY pOJIb
BiJIIrparoTh peueHHs HiMebKoi MOBU. PeuenHst — me
CUHTAKCHYHA OJIMHMUIIS, [0 BUPAKAE TICBHY JYMKY,

Ist der Vater

Mae IHTOHaWiHY 3aBEpLICHICTh 1€ OJMHHIEIO
CHUIKYBaHHA.  [HTOHALiss  KOXHOTO  OKPEMOTo
pEUeHHA NPAaKTUYHO HEMOBTOpPHA, 111 3aBOaHHA

MOJISITa€ B TOMY, OO IIOKa3aTH TE€ CIUIbHE, IO
KPHETHCSI B PI3HOMAHITTI  IHTOHALIHHHUX  CXEM,
13BECTH 1I€ OO IIEBHOIO YHCIA 1HTOHAIIMHUX
tumis [4, ¢. 32]. 3ayBakuMo, IO il YaC BHBUYCHHS
iHTOHAMIi HIMENBKOI MOBH SK JPYroi iHO3€MHOI
O0a)kaHO 3BEpHYTH yBary Ha iHTOHAIIMHI THIH, iX
Momudikamii Ta KomOiHyBaHHS. sl MpaBHIBHOTO
IHTOHYBaHHS pEUCHHS HEOOX1THO:

— BU3HAYUTH KOMYHIKaTUBHHM THI pEUCHHS
(po3MoBijIHE, MUTAIBHE, CIIOHYKAIbHE);

— BUXOJISIYM 3 3arallbHOTO  3MICTY  pEyYeHH,
BHU3HAYHTH MOXKJIMBE CHHTarMaTUIHE YJICHYyBaHHS;

— Y KOKHIM CHHTarMmi 3HalTH HalOIJIbII BaXKIIHBE
32  3MICTOM  CJOBO, IO  XapaKTepU3YEThCS
CHHTarMaTHyHuM (200 JIOTIYHMM) HAroJocoM;
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— BU3HAYUTH MEJOMIHHY CXeMy CHHTarMH,
BUXOASYM 311 Micisg B peueHHi  (KiHIeBa —
HeKiHleBa), 1 xapakrepy (Outbmia abo MeHIIa
CMHCIIOBA CAMOCTIHHICTB) Ta 1i CTpyKTypH (KiJIBKIiCTh
y Hil HaroJIoUeHuX 1 HEHar OJIOILIEHUX
cxmanis) [1, c. 75].

[Tinxpecnmumo,
BUBYCHHS
3 MTPOBITHUX
SUIBHOCTI.

ayJiloBaHHS B TIpoIleci
HIMEIIPKOI MOBH  BiJirpae  OaHY

poneit  ycdepi = MOBIEHHEBOI

Purmiko-iHTOHAIIAHNI  CKIIQQHUK
Yy CTYIeHTIB, SIKIi BHWBYAIOTh HIMEIBKYy MOBY,
dhopmyeThCs LIJIIXOM MIPOCITyXOBYBaHHS
ayTCHTHYHUX ayJlio-MaTepialriB y Mepexi iHTEepHET-
MTOJKACTIB, SIKi, CBOEID UEProl0, IMOXBABIIOIOTH Ta
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YPI3HOMAaHITHIOIOTh ~ HaBYalbHMI  mporec. Ha
3aHATTAX 3 HIMEIIbKOT MOBH CTyJCHTaM
MIPOIIOHYEThCSI MOTIPAIIOBATH 3 HAaBYAJIbHUM

nonkactoM «Easy German», skuil po3TalroBaHHi
Ha Youtub-kaHai Ta MiCTHTb iHTEPB 10 3 JIIOJIbMH, a
TakoXX JOOIpKK BiJeO 3 OCHOBHMMHU (ppazamu Ta
BucioBamu. Hocili MOBHM poO3moBiae mpo MeBHI
nofii, TrpaMaTHyHe abo  JIGKCHYHE  SIBUILE,
PO3TIIAgal0ul HOro B PI3HUX KOHTEKCTAX, OTPUMYE
MUTaHHS Ta Jja€ Ha HUX BIIIOBII, IPY YOMY 3BEpPTAE
yBary Ha iHTOHauilo BUMOBHU. CepeqHsl TPHBAJIiCTh
nmonkacty — 5-10 xB. TemaTnka mokacty cy4acHa Ta
aKkTyaJbHa, Ha CcalTi TaKkoX JOCTYNHUN TEKCT
Bimeodaiinmy ans camomepeBipku. Hampuknanm, mis
TpeHyBaHHSI IHTOHAIlil B MUTAIFHOMY pEYEHHI Ta
BIJINIOBi/Ii HA 3alUTaHHSA CTYyJIEHTaM MPOIMOHYETHCS
neperasayTH  BigeomoakacT «Wie heilen Sie?»,
y SIKOMY BIAIIPAllbOBYETHCS IpaMaTHYHA CTPYKTypa
pedeHHsT Ta YITKO 1 MpaBMJIBHO C(OPMOBAHO
PUTMIKO-IHTOHAIIIHHUN CKJIAJAHUK HOCIIB MOBH.
[Ticast mpociayxoByBaHHS, pO300pYy Ta IEPEKIaTy
3aBJ]aHHSl CTyJEHTaM TIPOIOHYETHCS BIIATBOPHTH

nmianor, 3iMITyBaBIIM TEeMOp, IHTOHAI[IO Ta
MIBUIKICTH MOBJIEHHS.

Jo 3aBnaHb, COPSMOBAaHUX  Ha MIATPUMKY
IHTOHAIIMHUX HAaBUYOK Ha HAJIE)KHOMY  PiBHI,

BHCYBAIOTHCSI BHCOKI BUMOTH, TaK CaMo 5K 1 IO MOBH
BHKJIaJiaya 3arajoM, iJ70 il iHTOHALIHHOTO piBHA
30kpemMa. MoBa BHKIagada BI[bOMY PO3YMiHHI
MOBMHHA OyTH  3pa3KOBOI0, IIOKa30BOKO  Ta
IHTOHAIIMHO TPABUIIEHOIO. [HTOHAIliS CTaE MOBHUM
YCTAHOBYMM AaClEKTOM BIUTMBY BHKJIajaya Ha
cTyaeHTa. [IpaBHIIBHO 1HTOHYIOYM CBOE MOBIICHHS,
BHKJIQIad BIUKOHY€E TICHXOJIOTIUHI 3aBJJaHHS, a caMe:
aKTUBI3y€ YyBary CTyJeHTa, OpIEHTYIOUH HOTO

Ha CIIPUHHATTS ITyMKH 1 CHOHYKArOIH1
o mouytoro [6]. Ile Mae BakiaMBe 3HAYEHHS
NI BUBUECHHS HIMELBKOT MOBH, OCKUIBKH

CMHCIIOBUH OiK MOBJICHHsI CTa€ OUTBII MPO30PUM
came 4epe3 Te, K (ppasza Oyja BUMOBJICHA Ta SKi
aKyCTHYHI BJIaCTHBOCTI BOHa Mae. 3i CBOro 00Ky, 1ie
crpusie OUIBII TOBHOMY PO3yMiHHIO Ta PO3KPHUTTIO 11
MOBHOT'O 3HAQU€HHS, a OTXKE, IMOJIETIIY€ CIyXaHHS.
3ayBaxMMO, IO IHTOHAIS JONOMAarae 3pOo3yMiTH
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3Ha4YeHHS BCi€l pa3u HaBITh 32 OPAKOM y CTY/ACHTIB
MEBHUX 3HaHb 3 JICKCHKH, TOOTO BUCTyHa€E IIIe
M MDKMOBHOIO I1IKa3KOIO.

BucHoBKH. 3acTocyBaHHS CHCTEMH  BIpaB
13aBJIaHb, CIIPIMOBAHUX HA MOJOJIAHHS TPYIHOIIIIB
3 OCBOCHHS IHTOHAII B CHHTAKCUYHIA CUCTEMI, K1
BHHUKAIOTh Y CTYACHTIB Ha IIOYaTKOBOMY  €Talli
BHUBYCHHS HIMEIBKOi MOBH SIK JIPYTOi iHO3€MHO1, CTa€e
JIOTIOMXKHOIO 0a3010 s (OpMyBaHHS MOBHOI,

KOMYHIKaTHBHOI Ta COLIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHIIiT
THX, XTO HaBuaeTbcsa. OTKe, 3a JOMOMOTOI0
IHTOHAIli MepefaeTbesl BENMKU obcsar iHpopmarii
KOMYHIKaTHBHOTO, ~ CHHTETHYHOTO,  JIOTi9HOI'O
Ta MOAanbHOro 3HadeHHs. KpiMm mporo, wmu
OoTpUMyeMO iHGOpMAIliI0 TPO  CIIBPO3MOBHHUKA!
0COOIMBOCTI HOTO MOBH, HOTO HACTPOIO B Till UM Tiit
CHUTYaIlil TOIIIO.
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